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1. in 1979 Saiman H. Al-Ani edited one of the most comprehensive
collections of articles on Arabic linguistics within the structural
tradition. This colfection, Readings in_ Arabic_ Linguisfics, was
reproduced and distributed by the lndfana_ University Linguistic Club.
Sonie articles conlained in this book, including Ferguson (1959), Rabin
(1955). Garbell (1958), Blanc (1970) and Bioch (1971), agree on the
idea that Classical Arabic (CA), which Ferguson (1959) calls "The
Arabiyyah of the grammarians®, coufd not be the origin of the Modern
Avabic dialects (M.A.D}). Instead, these linguists postulated that the
oriﬁin of M.A.D was a form of Arabic that they call the Arabic Koine
{AK), which was according to Ferguson (1959) “different in many
réspects from classical Arabic but was uséd side by side with the
classical language during the early centuries of the Muslim era”(p.
493,

What is inleresting about the cbservations of these linguists is
that they did not attempt to reconstruct any part of that AK they
believed to have developed in the history of Arabic. Instead, they took
the lighter burden of showing how much M.AD are different form CA.
Moreover, the approach (es} used by these linguists for ruling out the
assumption that CA could be the origin of M.A.D treated the facls as if
the latter were real descendenis of the former, and then to conclude, '
sometimes explicitly, other times implicitly, that CA has never been
‘the sole origin of MAD.

Ferguson (1958) lists, among some twenty major differences
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between CA on the' one haﬁi and ’M 5 0 oﬁ fhp biher“ﬁ‘fe‘\%ﬁowmg

- The loss the gftﬁfﬁl"émp‘ bl

2- The'loss of the dual ingreement . R
such differences. Fetguson. cimirps;: are indications for thq exlstence '
of the’ AK. and- for ruitg:dutothe passibiity that CA is the origin Ao:f_'_.
MAD: _ . ) | . |

" Since:the- anly vecordad- - material. in Arab_ic__g_amp__t_q y__s,_\_!ﬁioqph )
CA andnat “twough any wia variety: ol Koina. gnd \s_jr_u;e regaawh has ]
shown tvar any AK would be-very close to-GA, # is. more regsomb!e fo |
try 10" rdcé thie origin of MA.D in relation 1o CA, It is lhe purpose of-___
thie - papedr doi ifempt 1o trRce jus): these. .two daft,e:ences m Al & 2.
abovée™ and:to showithat dhey. eamm mumgd for_ within- the var?s:s
techigques . of higtorioal~ }mgulﬁucs and |mg#,!5!tc change Inck:ﬂing
sound eharge, -inngvatians, bgr{pwlugg; ,_.a.;jeng_lons._ e_lc. _wgth tha

emlmb agsismption ‘that CA, is: the arigin of M. A D We chose lhesa wo-

;va-—’—. rede

differences to cover at least _two__aSpects_ of Arabrc phonﬂogy.. o

morhoiogy aad synax hoping. that other dﬂferences cgn be dea!t wnth
in a sifniller ‘memner;. a..task which, we. .hop, wn!i concern us in the
future. *“Wost of - the. examples oi M: A,D cu}ed below come from the

dhalects: of "Arabic spoken: in Jm_da,n.

17. ‘Loss oF 'the glottal -stop- _

 Anyone not fimiliar with ‘Arabic who. reads Ferguson . (1959) geis
the wrong ifYpression that M.A.G have become/?/-less. If this was
intended to mean that the glottal stop situation is comprable to that

of /r/ in English /rlless speech, ‘then ‘no misunderstanding would
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have happened. However, if this sense were intended, then Ferguson's
claim wouid have been imprecise because the loss of the glottal stop
would have been conditioned. by some linguistic (phonetic,
phonological, morphological, etc.) factors just as the /r/ loss in some
varieties of English is phonetically conditioned by the presences of a
following consonant-initial word. Pl;oneticaily speaking, no word .in
either MAD or CA begins with a vowel. If the glottal stop is not
alreadly at the beginning of a word as a part of that word, and it that
vﬁord happens to start with a vowel, then a glottal stop is
aulor_na_tic_ally insarted according to:the following rule:

G ?7/#-v
The well established fact that Arabic speakers learning English tend
to insert an initial /?/ in vowelk-initial words or in English loan
“words is evidence for the transfer of such a rule from Arabic to

English. Basides, both CA and M.AD are full of words that have /%

initially:

cA . MAD aloss
?akala ?akal | he, it ate
- ?ismun ?isim | name
_?ana ?ana }

Moreover /?/ still persists in some archaisms that are found in M.A.D.

qur?a:n ‘koran’
7addan ‘called for prayer’
isra:?il ‘israel"

Hock {1982) mentions, among other weakening orocesses that
S50 TOUID DE TR0uTED 1D TR0 WNiduh S0LTD ThHange (b. 3. Thus wa Tan

expect that some of CA /?/ 's have been weakened into different
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reflexes Whether one beireves lhat CAis oris not lhe ongm of M A D

it |s pIausrble to say that any orlgrn of M. A D should have comamed a_

glollal srop lhat has undergone weakemng Therefore lhe loss of !7! )

can, by no means, be laken as evrdence to supporl Fergusons claim

Ty S

Furthermore the wea_kemng'preoess of the glot!al stop in cerlam"

QI g

Envlronmems was alfﬂﬁdy OS!abhshed in CA Therefore to consrder '
that the more general Ioss of l"?f in MAD an extensron of an alread)'”h'

exrslmg process in the molher Ianguage is not far from usual Abbud{'

and E. MacCarus (1968) cite examples from CA where /7/ oould be o

"etided™:

a0 Tt Thistory "
sinmicar | C 7 hmira | ‘redness e
ma:fisaiul ~ midBmgk 7 whEUH your name T ¢ &7

Wt Teitiains ‘5 be ‘0dkh Wit 'aé' Fhgtinds the Wké G NG Blotial

stop is the possibility of reinterpreting this loss in terms of &

necgrammarians concept of sour&f‘%ﬁenge. Garbe‘lf-:'“(ﬁsa) wrote: "/

: -showed a tendency towards Wéalienlng. It was l%ﬁﬁhnﬂy reduced "’l"o' e

lenglhemng of the precedmg vowel-a- (190—;er&5 already accepted':“’"

in the classwal grarnmar) and occasronally also as the second

member of a consonant cluster belore -a-. The actualization of ’t'h"e

sequence [-a:7i-] as [a ||] is equally of very old date, as well as that:':

of [-i?a-] and [u"a] as [ua] and -[uwa-]} respeclwely. all the

acluahzatlons are reflected in lhe tradrl:onal consonantal speling of

Arablc (p 207) Thus we flnd the followmg examples
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1 t final[?

P -7

daw? daw, ban:? bari

‘light’ 'innocent

loss of medial /?/ with compensatory lengthening
?—}[\(’IF] / [ﬂ¥ ] —_ [scgment]

ra?i rati ‘opinion’

fa?s fa:s ‘spade’

Assirhilat] {19 1 lid

" The loss with compensatory lengthening deait with above has
the effect of creating extra long vowels {or clustere of long vowels)
which is not alowed i Arabic.: M.A.D -eliminate such long voweis by
cianging the gloat stop into, a glide that is compalible with the
preceding ‘vowel. This phenomenon can be separated fror;l that of the
loss with compensatory lengthening by making the rule for the former
sensitive 1o the environment that specifies the existence of the
glottal siop between two vowels. The following rule captures this

generalization:
SC VPR E

. mufu?ah > mru:wah muruywwah 'manliness’

bari: 7ah >  bariiyah bariyyeh ‘innocent fem.sing’
Moreover, since semi-vowels share some features with vowels it is
quite nalural that /?/ occurring after /w/&/y/ behaves as if it were

aoccurring after a vowel.
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daw?uh-u dawwuh-u  ‘its hight'

fay?atuha tayyetha its shade

Thus the rule for the glottal stop assimilation co%b,g g,ensrahzed in

the following rule:  + oo

7 [g"d"‘] / ['c"“"] — V¥

. .__:_:'r < 15Fx Al

Eleswehere, Garbell (1958) wrote: /% showed: '1&!‘8‘!9[ evidence of
weakening. In initial position it was mﬁimos repLaced by Iwt, 28,

to its replacement by Jy/ in the same mt@s m gqgt ‘
Med!:terrariﬁbn ﬁrabiﬁf"hm"r‘yaml at\duw ;fq;,@la;s,isal Ambic

\.-‘\,

FasN el Priihidii meshiAp Nprigpne mw A, ‘apinaeed’s’,
.respecfwﬁy} In"any“tase W i¢* usewm m (B 199). A8

ior }th; remfﬁ!é‘?ﬂ ‘of’ lhﬁ‘ gw siprﬁn W mmpnpht 8, SR
the foliowmg exgﬂifjl‘dé“fhif Wbﬁh‘aplm 2herd 1ify .U'Hm when

talkmg aboui this éhﬁnge R . T
cA S T
'?addan T waddan™ he catle for prayer’. . - |
axxar , waxxar ‘he delayed’

We can deal with this change by lookjng at; iha-v forms iﬂ- which these
ftwo verbs appear. In CA the two verbs in the presenl tense have the
following _{prpnulnglahon. fyu'iaddlni and Iyu'?axxlrl Through the
glpttql stop assirﬁilation these two 'forms rﬁus't"'have' come info a
slage where they were pronounced Iyuwaxxur‘f and) yu“wad&ﬁ‘f ‘and
by loss of the first unstressed vowel they become:

/ywaddin/ and ywaxxir/ which is the pronuncialion JA has for these

two verbs. What happened after this is that the roots for these two

s
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verbs came to be interpreted: as wgn: "to call for pray’, and wx[. "o
delay' instead of CA 2dn, 2x1 respectively. This reinterpretation has
been extended to the past tense form which resulted in the new
attested forms in some M.A.D.

Another way of looking at this particilar change is through
invoking analogy. The ilanguage is full of verbs that start with /w/
followed by a vowel follwed by a geminate:

" wasésa® he widened

wajjah: he directed

wassal: he connecfedf reached

wahhal: he got stuck

wasgsax: He made dirty

Thus /Paddan/ and /7axxar/ might have been remade on the model of
these numerous widely used verbs, due to the similarity in their

morphology, all being form li. The following formula may be helpful:

yuwassi ywassi® 'to make something wide’
yuwaddin ywaddin 'to call for prayer
wassa’ ‘he made something wide'
X = waddan ‘he called for prayer

As for the replacement of the glottal stop by /y/ it is not
unnatural {hat M.A.D may have been influenced by a neighboring
language like Aramaic. The influence of languages upon each other, in
addilion to causing the affected Iangﬁage fo introduce a new rule like
that of the Arabic [y] in certain lexical items which could as well be

an effect of a vowel harmony rule, it may cause a language to adopt a
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complefely: fareign sound sueh as the influence -of: Frenchiupon: Bnglish
whieh' has - aligady ‘caused many linguists o incluge /20 as one of the
EngHgh phonemes. ~ - < - e e to

To conclude this section, the loss of the gibtiek: step is @ gradual
procedd: of “ivedlidiing o il tion mal ‘hagc itgzwoots: in - the
motHer /language, te., CA: ‘This Miﬂnmg msadh mnstsoRses; s -
rule governed and as regular..amfw{pmeﬁfmuncw.ﬂwma
‘this Joss can, by no means, be an ar.gum'én-t agamglljhgpgss:bihty _
that CA is the origin of M.A.D.

iil. Loss of the dual _
Ferguson (1959) asseris: -"There"--are-f"'mo striking. ﬂaﬂnnts of .
agreesrent: inthe. details: of the. Joss ot M M«ac e dinlects,-One -5

- that- lhe dusd foems of ad]ﬁchm pm; and weths have
~ disappaared without a trage” (p. -v._ﬁ_S)-.- Fmgusnmhum this :nsw 8N
~ examples like the following:

"CA . | MAD.

1. ?ialwa_iadu ?akala | lwatad ?allﬁa'l = ‘the boy ate'

The boy ate -
2. alwalada:n i 7akala: lwalade:n "?akau.lu': "the two boys ate’
3. | a!':?a\:-vlad:u ’?;kalu; lwla:d ?akalu; o 'the boys ate

1.3 show that, while in CA there is a three way subjectverb number
agreement, M.A.D have reduced thls to two. While CA has the form

~Jf?akala:/ they two ate and. /?akalu:/ they pI ate. M.AD have
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/7akalu;/ to mean 'they twolpl. ate’. The data of Arabic in general and
of these examples in particular is far more intricate than they might
seem to be, bul the poinls that we are illustrating can be easily
shown through these examples. Taking Ferguson's agrument,
superficial as it may be, one can 1rac‘e back the loss of the dual
agreement to the following reasons.

- Besides' the construction subject-verb (S-V) which - was
Hlustrated in 1-3 above, Arabic allows V-S contructions which

require no number agreement, thus:

4. 7akala alwaladu
5. 7akala - alwaladin
" B. 7akala al?awala:du

have exactly the sama meaning as those in 1-3 respectivly. Stylistic
considerations . may comtribute -to the choice of one version over the
other.

What this sugges{s is that the loss of number agreement has
‘been widely established in CA. We are saying this because it is quite
reasonable to speculfale that at a certain stage of the development of
Arabic, number agreement was required even in the V-S constructions
but it was lost in V-S construction, due to the operation of final
vowel 'shortening and some other deletion rules. Thus if we started
with - the assumption that V-5/S-V were indistinquishable with
regard to verb suject number agresment, we would have 7-9 as
probable proto-sentences, so to speake, for 4-6 thus:

7. ?akala alwaladu (nu change)
8. 7akala: alwalada:n® (shoriening of the verb's Iﬁnal vowel)

9. Z7akalu: al?awala:d® {shortening of the verb's final vowel)
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The shettening rule would produce 10-12. -

10 ?akaia - - alwaladu: : e

11" Pakdla - - aivaladan®

123 Pakalu - Calawlasd® o e

in fact MAD have 13- forCA 12. e S NN TR

13. “?akalu liwla:d T A LR O R T TR

which is, ity so-far. as the form of the verd-{and not word: osder) is
concerned, - indittinguighable from thie-CA. :For 10511 pow! the  bwdi
sentences have come to have the same:vers.itds umpalural to have &
seperate form for both singular and dua! aadaecther form:dar pluralk
Therefore, it seems that the dual has been remade.on the model of the
plural thus giving in M.A.D. L Lo &
14 .y Pakaty’ - : lwalader. | - ‘therwworboysate' - o

whticti is the “form aldedted:in. ‘many’ MA D dhisoalse: worth- noting ~that
the effect of the postulasted rule of final vowel shortening cawsed
the numver agroemant to be adoptad by MiAD: willy the: shoré forms of
the verbs;-M:AD 7akaly vs: CA 2akalu! after thigsreeonciiation in
number.ggreament has bean :awepwdi--inaf'ﬂ‘le V5 ‘eomstruction i bas
‘been i genoralized: in MAD 10 the -‘:conlmcﬁ*&ns_;;:.-wi%h:-'.8:-':'\/.:>wdor-
producing. what was : illustrated by the “right- side. of. ﬁxamp#e's 1-3.
Sueh a gpecwiation is-'supported by. the fact that the:lask of- nuwber
agregmant -in"CA .M V-S constructions as iHustrated by 54-8 “has’ not
been adopted by #M.A.D. If the loss of the dual agreement: were an
isolated phenomenon, then how gouvld we explain the.persistence in
M.AD singular plural agreement in. a construction that showed lack 'of.

agreement in ‘CA.
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~ Besides, there seems fo be another reason that enhanced such a

change. Arabic has the following paradigm:

cA MAD. aloss

15, ?akalta ?akalt 'you n-lasc. sg. ate’
16. 7?alaituma: ?akaliu 'you dual ate’

17, Zkaltum ~ 7akaltu 'you pl.. masc. ate'

Due to the final vowel shortening rule, 16 has become
fakaltuma/ -
There is aphenomenon in CA, due to inflectional endings delection
which is called prepausal pronunciation. Each word in Arabic could be
prongunced either pre-pauslally or medially. When in prepausal
position an inflectional vowe! ending is delated. Thus in 2akala 'he
ate' becomes ?akal prepausally or not. . |
What hapbened in MAD ié that the . prepausal ferms have been
generalized and the the oiher forms have been done away with due fo
a more genéral change that caused M.A.D 1o loose case marking.

Returning to 16-17 (16 has already become akaltuma. due to the

operation of shortening), the final vowels have been droppéd due to
the generalization of the prebausal forms. Thus Zakallum. now means
you two/plural ate. Therefore, what might look like as if it were
Ievelﬁng is actually the effect of more than one -phonological ruie
_pus the effect of analogy or generalization.' How we derive the forms
.. that are attested in JA with no /m/ at the end is quite éasy for final
nasals are easily deleted by sound chénge. The form 17 7akaltum
Z2akalty is actually the one that is atlested in many M.A.D to address
both two or more people. Our argument is that the Joss of the dual

number agreement has been rule governed and gradual because no
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o

linguist would accept that a Irngurshc phenomenon could dlsappear
all of a sudden. i we want 1o agree willh F erguson thal lhe presu(f'ned"
AK did not have the dua! vs. other number dlshnctms then how are we

o explain the persustence of the duat in nouns " seems safer to

roL

assume that M. AD rnhenied the number agreement system “{hen 10.'

,i‘f X

assume that M. A D hav_e undergone change than to assume tﬁai AK did
not have the dual agreemenl and that ™ A D have bonwed ﬁb dual
digtingtion_in nouns from CA Otherwrse we have to assurfe ThHY AK'

ST Ty, "ﬁhaf

hag the same number agreement sysiem as CA an
wou!d then have Irule ;ustmcatlorr
i ! J .

$|m|lar argument'can be drawn \mth regnrd to the 1685 of thie

dual agreement between a noun and rts modriymg ad)eciwe(é)

.-c A | MA‘D S o Doyt Jf;f!j L
L baY‘U" kabl or _ " beil kabi : r
‘a brg house ' N s

19 bavia:nkebiiain  berieiwkbar

‘two blg heuses

2o, Ibuya tun klba _ | byu:tkba:r =

B

4

_ 'brg houses ,
.__whal seems teﬂhave happened in MAD is that the' plural agreGMem has
| been generahzed to the dual noun- adgectwe constrittion. “This is a
) !oglcal cenclusron because one can hardfy expetl tHEl the duslbe
) remade on the medel of the smgular agreement M"f'jst‘ ‘Botares ‘make
._:the dustrnchon belween ene and ‘more lhan orie’ rather ‘{Han: Béween

ene and lwo on the one hand and more than “twd' on ‘tve bther.

Therefore if a change has to take place it has to’be the’ most logteal.
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Finally, we hope that we have made it clear that i we assumed
that CA is the origin of M AD we can trace all the changes 10
linguistic change, but if we adopt the notion of ‘the AK, we have 1o
reconstruct it in order to account for the changes. Moreover, even if

we want to reconstruct the AKX, it will be very similar to CA.
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